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Kossuth Lajos iratai.
Társadalmi tevékenység a magyar köz- 

művelődés mezején 
— A „Pesu Naplo“-ból.

(íratott a felvidéki maeyar közművelődési egyesület 
felhívására )

— Folyta ás. —
5.

Hanem killői.ös valóban kinöuös tspasz- 
talatOKat mért reánk a sors szeszélye. A inig 
a nép zöme — a magyar úgy, mint a más 
ajkú — szolganép volt, amolyan „misera plebs 
coutribuens“ minősítéssel jelzett szolgauép, a 
magyarság elleni gyűlölködésnek a magyar 
korona egész földterületén soha sehol hire 
srm volt. Agrárius jelleggel megindult, fékte­
len dühöngéssé fajult a vaskézzel letorolt 
mozgalmak vol'sk nálunk is, mint mindenét 
Európában; vol ak a magyar ajkú nép kf-zött 
is, de nemzetiségi jellegű izgalom soha. Ellen­
kezőleg példákat hozhatunk fel viszontagságos 
történelmünkből, hogy hazánk nem magyarajau 
n;pei a magyarral kezet fogva védték nem a 
maguk szabadságát, mert azzal akkor még 
sem ók, sem a magyar nép nem birtanak, 
hanem a közős magyar haza szabadságát. Sőt 
arra is van példa, hogy a tót ajkú nép adta 
az elsó lökést, ő szállott első síkra ennek vé­
delmére. Feljegyezte a történelem, hogy Pap 
Mihály orosz pap volt a követek egyike, ki­
ket a tisztvidéki nép Lengyelországba küldött, 
hogy Rákóczyt, Bercsényit a magyar haza 
felszabadítására behívják, s midőn tiákőczy e 
felhívásnak eng«dett, az ungi és bert-gi rut- 
hén nép volt az első, mely még eleségről is 
maga gondoskodva, csoportosan sorakozott 
zászlói alá, a felvidéki magyar közművelődési, 
egyesület működésének terén pedig Treucsén- 
ben Óvárit, Turóczbaa, Blatuiczáu, Szakiabi- 
nán, Zniőváralján maga a lót nép ónként tűzte 
ki a magyar haza szabadságának zászlaját. 
Hja 1 mert akkor még nem szórtak izgató 
mérget a nép egészséges lelküietébe, ösztöu- 
szerüleg érezte, hogy bármi nyelvet beszéljen 
is nemzetisége szerint, mindannyian egyaránt 
a magyar nemzet tagjai s magyar hazafiak. 
Neveletlenségük mellett is volt bennök annyi 
józan ész, hogy a nemzetiség fogalmát a nem 
zet fogalmával össze ne zavarjak, s amannak 
nevében emennek ellenségei ne legyenek.

Ha az elmélet logikáját az elet itt-ott ki 
uem nevetné, azt kellene hinni, hogyha ilyen 
volt a széliem a szolgaság idején, az csak fo­
kozódhatott akkor, imdóu a magyar haza a 
szabadság áldását hintette minden fiára jog- 
egyenlően, faj, nyelvkülonbség nélkül. Az el­
lenkező tönent. A nemzetiségi gyűlölködés 
elsó nyilatkozatai azon idöoe esnek, midőn a 
magyar társadalmi tevékenység határozottan 
tört előre a faj-, nyelv-, vailáskulőnbseg nél­
küli jogegyenlőség kivívása leié, a nemzetiségi 
pártütés pedig a jogegyenlőség kivívásával 
összeesik. Bizony igaz a német költő szava, 
hogy „der schrecklichste der Schrecken ist 
der Mensch in seinem Wahn.* Nem volt álta­
lános a nemzetiségeknél az elleuséges indulat 
a magyar ellen, mint minden izgatás daczára 
meg most sem az. A németek (az erdélyi 
szászok kivételével) s a ruthének mondhatni 
egészen, a tótok nasoulithatlan legnagyobb 
zöme a magyar hazához hívek maradtak, vá­
rókét ontotta* a magyar haza szabadságáért 
Számos hős honvéd zaszlóaljjal járulták an­
nak védelméhez, s a magyar szabadság egyik 
halhatatlan ennekü mártírjának, Auáchuak ez 
rede (a Sándor-gyalog-ezred), mely úgy a fel­
lázadt ráczok ellen, mint az egész szabadság- 
harcz alatt hősiességet oiy dicsőségesen kitün­
tette, nagyobbára tótokból állott; oláhok is 
haiCiOltak sorainkban a magyar haza szabad­
sagáért, még most is füleimben cseng egy 
oláh hoavéd zász.óalj lelkesedésének kitörésé, 
midőn vele Hódmezővásárhelynél találkoztam,
8 aztán (es ez emlékezetnél könny tolul sze­
membe, s cérdéiin imára hajlanak) amint ama 
vértanukra gondolok, kiknek hamvai megannyi 
kiáltás az égre ,ut surgat ex ossibus uitor,“ 
az örök dicsőség féuykörévei emelkedik fel 
lelki szemeim előtt a magyar szabadság kima 
gasió hősének, a szerb eredetű Dawjanics- 
uak alakja s a horvát Kuezicsé, kiknek hai- 
haiatian emléke egy engesztelő áldozat fajuk
vétségéiért------------ Hanem hát tény, hogy a
“?"tIetia6gi pártütés a magyar haza vesztere

sakor fogó°u kezeféPP * JOgegyeoiős6g kivÍT6‘
56sl>bí1’ * szabadságától megfosz-

* amzeU léiéből kivetkőztetett Magyaror-
tA fi . ‘*)orya iievert> » szenvedelyes gyűlöl­ködést az egyetértés szükségének érzete vál-

* K ; A.m‘nden f,j * magyartól várt, re-
^rvátok, szerbek,, oláhok, tótok össze­

köttetést kerestek velünk, kik a szabad füg­
getlen magyar áliameszme zászlaját llobogtat- 
lu* * TU46 élőit, még a hírhedt Gaj Lajos, a

horvát illirizmus szóvivője is, megtette, bünbá- 
nólag tette meg, mint Sztratimirovics is; még 
Stroeemayer püspök is személyes találkozásra 
szólított fel.*)

! = A forrongó Balkán. Szerbiából
megczáfolják azon hirtket, mintha a szerbek 

. a bolgár határt nyugtalanítanák, Ugyan e for­
rásból jelentik, hogy Szerbia és a porta viszo 

I nya oiy barátságos, a minő eddig sohasem volt.
: A szerbek az ottomán uralmat Európában a 

béke feltételének tartják a balkán-felszigeti né- 
; pekre nézve. Az értekezlet múlt hétfői 
! ülésén a szultán jogai Bulgáriát és Rumeliát 
illetőleg megerősítést nyertek. N e 1 i d o v 
orosz nagykövet a kontereuczián kijelentette 
hogy Oroszország csak nemzetközi ellenőrzés 
mellett engedhetné meg Törökországnak, bogy 
a statusquo ante bel) reáliitása végett Keiet- 
Rumél’ában fegyveres erővel léphessen közbe. 
Abolgár kormány parancsot adott ki 
mely szerint azon 300 szerbbel, kik még jelen­
leg is bolgár területen vannak, mint rablókkal 
kel elbánni. A Filoppopol.szban székelő ide­
gen konzulok, kivéve az angol konzulokat, min­
den érintkezést megszűnteitek a fejedelmi ud- 
Varral. A kőzpenztár üres, a pénz- 
szükség nagy. A kouferenczia legutóbbi 
ülésen az angol meghatalmazott nemzetközi 
bizottság kiküldései indítványozta, a czélból, 
hogy Kelet Ruméliábau a helyszínén győződ­
hessek meg a nép óhajtásairól. Legújabb hírek 
szerint Oroszország most már uem ragaszko­
dik feltétlenül Battenberg Sándor fejedelem 
letételéhez. Szalonikiban rendkívül 
nagy katonai tevékenység uralkodik. Napon- 
ként érkeznek csapató*, melyek gyorsan tovább 
küldetnek a görök határszélre. Bulgária 
szintéi lázasan készül a háborúra, a vörös ke­
reszt-egylet árlejtési hirdetést bocsátott ki ru­
hák, élelmiszerek, lepedők és sátorvásznak 
szállítására nézve. A bolgár külügyminiszter a 
nagy hatalmak szófiai képviselőihez kör­
jegyzőket bocsátott ki. Oroszország 
tisztjeit szaporítja. Több ezrednél a tisztek 
létszáma jan. 1-tól kezdve két-két tiszttel 
szaporittatik. — Sándor bolgár fejedelem til­
takozik azon ráfogás ellen, mintha a bolgár 
seregből kilépő orosz tisztekről bármi takin- 
tetbeu 8érlóleg uyolatkozott volna.

Az érem másik oldala.
ív.

Vártam, ho?y a törvény magyarázat meg­
történte után cziakiró ur, a gyakorlati élet kö- 
vetelméayeit szem előtt tartva, okoskodásának 
tárházából kivonja a consequentiákat s választ 
ad e kérdésre is: quid nunc ?

Várhattam ezt an á. inkább is, mert be­
fejező közleményében maga vallja, hogy a tör­
vény magyarázatnak uj bajokat és< nehézsége­
ket felidéznie — nem szabad.

Csakhogy a jelen „töivénymagyarázattal 
egyházi életűiknek annyi oldala lett érintve, 
még pedig olyanok is, melyek­
hez magunk is gyöngéden szok­
tunk nyúlni — hogy, meggyőződésem 
szerint, ezek nagy részének jobb lett volna 
érintetlenül maradnia.

Meglehet igy okoskodott: nem vágyom 
Ugrón dicsőségére, ki a successio kérdéseben 
nagyobb református von az egész erdélyi egy­
házkerületnél. A tudomány magas piedestáljan 
eleget tettem a doctrinalis inter­
pret a t i o követelményeinek. Kimutattam, 
hogy a zsinati iroda .szerkesztési hibában“ 
szenvedett, a házszabályokat még az elnökök 
se tárták meg stb a ti gondolok, hogy
astatusquoanteaz 53. §. f. pont­
jában mikep atlittatik helyre. 
Azon aggodalom, — gondolhatta tovább — 
mely a törvénymagyarázatra nézve ille.ékes 
foruba kérdésében a sokszor em,egetett indít­
ványban sötét árnyként vonul keresztül — ál­
talam immár, a tudomány varázs szavával el 
lón oszlatva. Minek zsiuatolnátok e miatt a 
kérdés miatt; lám, agost. bitv. testvérei 
t e k n e k egyszer se kelieiect a zsinat, a jö­
vőben se keil, mig Zsedeuyi szelleme él kö­
zöttünk.

Csakhogy azt mondom én mindezekre, 
hogy L. nem maradt meg a doctrinalis inter- 
pretatio határai között, sót a királyhá­
gón inneni összes re f. superin­
tend en ti á k szóban forgó határozatainak ki­
csiny lese — legalább ez a látszat, ha tálán 
nem is felel meg L. ur iutlutióinuk — az 
egyházi b e leietünkben felmerülő con-

*) Találkoztunk és értekeztünk is. Én ezt soh. 
sem említettem volna, ha püspök nr egy alkalommal 
nyilvánosán uieg nem említi, azon hozza adással, hogy 
tal alkotásunk veletlen történt. Nem úgy történt. A talál­
kozás alkalma igen is véletlen volt, minthogy történe­
tesen éppen egy időben mentünk Paridba a kiállítást 
megnézai; de a találkozás nem volt veletlen, arra ő 
szoliitott lel ; ku dőltje jött hozzám felkérni, hogy 
szabjak időt, a . elöljek helyet a kiállítás területén, a 
mikor s a hol vekm bábon liánul beszelhet Igen jól em­
lékszem, hogy miről s mit beszélth-k. *

eret indítvány mellett csaknem tüntetőleg állás 
foglalása s a jelszavak keresése - mert mi 
más ebbeli állítása is: közeledik az időpont, 
*, melyben egy szerkesztési hiba 
»lapján (!) gyűl össze és alakul meg a 
aonveiH mindez mondom sokaknak ingerült­
ségét költötte fel ellene, a mi nem történik 
valaha, megmarad a tudomány széles mezején, 
a hol münkálkodásának jogosultságát és érté­
két vitássá senki se tehette volna.

Felesleges a fentebbiek után azt monda- 
nunk, hogy mi a jövő évi tavaszi egyházker. 
gyűlésre tárgyalás végett kitű­
zött indítványnak jogos és Ur-
k e t í* Jh r‘ü TOlt*t egyszerűen 
k é t B é g b e v o n j u k, czelszerüsé- 
g é t p e d ígh atározottan megta- 
6 I, n” , A helyzet ma nem az, ami 1882-ben 
volt. Ha akkor még talán lehetett is nézetei 
térés a régi gyakorlathoz mereven ragaszko
o> AhSh-8,íÖrvényes UJ 8laPr* helyezkedni 
asarók között, ma már a tiszántúli egyházke- 
rü etet a többi testvér egyházkerületek kőré- 
ból kiragadni, hozott batáro?atának megváltoz­
tatására s a törvénnyel szemben elfoglalt he­
lyes álláspontjának elhagyására reá venni 
akarni — több a hibánál.

En ugyan a püspökök főrendiházi kér­
désében nem voltam ős nem vagyok egy véle- 
menyben a tiszáninneni egyházkerület (most 
már) kisebbségévé!; de megvallom, kínos ér­
zések közt néztem a harezot, mely ott. a kö­
zelmúltban, e miatt a kérdés miatt lefolyt. Az 
indítvány aláíróit azonban valahogy ez a példa 
tévútra ne vezesse s gondolják meg, hogy 
ottan az a legutóbbi három szónyi többség 
e,y oly férfiú iránti tekintetekből keletkezhe­
tett, a kinek .nagy nevét és érdemeit“ az or­
szágos zsinat, jegyzőkönyvének első lapjára je­
gyezte fel. (Lásd a zsinati j. k. 7-ik számát.) 
Sértem nem akarok senkit, d e a z indít- 
ványt aláíró tizenegy férfiú­
ról hiszem, hogy ók a tiszántúli
egyházkerületi közgyűléstől 
nem várnak ilyen áldozatot!

De feltéve, hogy egyházker. közgyűlé­
sünk desavonálná is önmagát, azon mostruosus 
jelenetnek még sem hiszem, hogy valaha tanúi 
lehetnénk, hogy ezen „egyházkerületi nagyha­
talmasság“ előtt (amint a megboldogult Tőrök 
Fái nevezett bennünket) a többi egyházkerü­
letek is meghajoljanak. Quid tunc? Uj zsina­
tot híjjunk össze, mely a jelen kérdésben no- 
vebában döntsön?! Nagyon rosszul ismerik a 
hazai közvéleményt azok, akik ezt kedvezőnek 
laitjik egy uj zsinat tartására nézve. És ha az 
egyet, egyháza zsinat tartás iránt kedve?őley 
nyilatkoznék is, a tapasztalaton okulva hiszi-e 
azt komoly férfin, hogy a zsinat, jó formán 
elonmnkatat nélkül — üljön össze újra? hiszi-e, 
hogy most a választó egyházak meg ne kér’ 
deznék a zs. képviselő jelölttől azt, melyik 
zászló alatt fog küzdeni?

És mind ez a küzdelem vájjon miért tör­
ténnék? Mikor magok az inditványttevők is 
elismerik, hogy az egyházkerületi közgyűlés 
szavazattal bíró tagjai úgy is jobbára a pres- 
byteriumok által választatnak s igy a prtsby- 
teriumok közvetve csakugyan választói a 
konventi tagoknak!

Izraeliták avagy samaritánusok vagyunü-e, 
hogy még a templomépités lelett is harezba 
keveredünk egymással, a helyett, hogy váll­
vetve munkálkodnánk azon — Isten dicsősé­
gére?!

Én hiszem, hogy indítványo 
zók, nem hunyva szemetatőr- 
vény alapján fejlődő egyházai- 
kotmányunk k öv etelményei 
előtt; látva és méltatva a ha­
zai összes superintendentiak 
egyértelmű felfogását; mégha- 
J 0 1 v 8 8 »quid c o n g i 1 i 1« tanácsa 
előtt s meggyőződve egyház­
megyéinknek a jövő tavaszi 
f ózkerületi közgyűlésig — 
lelkem teljes meggyőződése 
szerint— a presbyterumokra 
nézve kedvező akaratnyilvá­
nítása által: indítványukat 
nem tartják fent.

így kívánja azt ez éppen most erősb- 
bülni kezdő egyház jól felfogott érdeke, békéje 
és nyugodalma.

A „salus reipublicae“-vel főiér — ha 
nem több — a „salus ecclesiae“.

Legyen ez „s u p r e m a lex“ közöttünk. 
Gtíleji Katonával kezdtem, azzal is vég­

zem: Egyházunk békéjét és nyu- 
godalmát óvjuk, a tűzre olajat 
ne ö ntsünk, hogy alkalmatlan 
oakaróknak ne hirleljenekl 
—______ Dr. Kovács Sándor

A debreczeni feloívasókör.
Debreczen, név. u.

A debr. felölva=ókör tegnapelőtt, csüiör-
tökön tartott* meg első felolvasó estélyét. Zsú­

folásig megtelt a városház nagy terme a mi 
kedvező előjelet képez arra nlíve, hogy . köí
nénttrüL13 °J ?agy lát°gatottságnak és oly 
népszerűségnek fog örvendeni, mint a hogy
Valóba« tapasztal!uk a lefolyt első idény Matt
a kfti L«, 8fizethetlen elöní már az is, hogy
h»tnL^6 ,1? ,miutegy Taráz8szigetet képez­
hetnek társadalmunkban, melynek kedélyessé-
mosta8 EzUérat ki. & Párt'6let árJa jdformán el-
SSÍázM ti ffT tZVZ el6Dyt míg inkább 
a««»« ! több oly kedves összejövetel ren­
dezésével is, a minő volt csütörtökön a felol­
vasásokat követett estély. 6101

A felolvasások menüje üeves lett
volna, de egy kicsit soka jóból. Úgy voí
sokat ke n miDÍ ™lkor ®gy vacsorán nagyon 
sokat kell ennünk, sokat illik ennünk, mert
a hámsszouy erősen ért a kinálgatáshoz. De 
hát a felöl,ásások (ha mindjárt négy is

T0lt8k és mivelvolt közöttük vezérczikk, értekezés, elbeszélés
fanra valótg,ÖAt?é” kltet,tek egy “gPiwdalmi 
lapra valót. Az is emelte a hatást, hogy a
íes és Tv, T 1B|árSalatU:,k egy rokon szén 
vés és ügyes ífjji tagja eszközölte.

Ur. D e g e n f e 1 d József főispán, sze- 
mlyeseneinőkőlt ezúttal is. G érési Kál-
Töl“ Stíkl Már magáró1 ”A feiolvaaó kör- 
ína. néfí 8 B8gyon tárgyilagosan, szaba-
teth * °w ^®í°tTasást — mint bizonyos tekin­
tetben aktuális érdeküt — megfogjuk ősmer- 
etui olvasóinkkal. Ezt követte dr P á p a y 

í™r® I0gakademiai tanár „Évek múlva- czimü, 
hangulatteljes költeménye, felolvasta Zilahy 
Gf“'8’ eziotársulatunk lyrai szerelmese. Magát 
a költeményt — miután egy kisebb helyi isp- 

“to,t -
, A verses felolvasásra következett főisko­

lánk még egy jeles tanárának, dr. Ö r e g Já- 
nosnak értekezése a „Jelle m“-ről. Igen 
sokszor feldolgozott tárgy, melyről ma már
knra\U,at moníjvai’ kivált a mi felolvasó 
kőrüuk igen intelligens publikumának. A tudós 
felolvasónak sikerült a közönség figyelmét éb 
ren tartani. Ily nagyobb szabású munkák köz­
lésére nem mindig van terük a helyi lapok­
nak éppen azért kár volt a körnek elejteni 
az évkönyv kiadását, melyben - a tava­
lyi és ez idei felolvasásokból - mindenesetre 
értékes szellemi adományt vett volna 

közönség.
Dr. Öreg Jánost ismét Zilahy Gyu'a vál­

totta fel a lelolvasó helyen, ki ezúttal Sza­
bolcsi Lijos. helybeli fiatal írónak „A 
gyermek apja“ czimü humoreszkjét ol­
vasta fel, igen ügyesen.

Mind a négy felolvasás tetszéssel talál­
kozott. Óhajtandó, hogy legközelebb már va­
lami kis emelvény fele állana a felolvasók 
rendelkezésére, a mint azt a múlt felolvasó- 
cyklusban is használták.
. . f.. társas-estély este 8 óra után vette
kezdetét, a „Korouae-szálló termében. Nagy 
és díszes, kissé későn összegyűlt, de gyorsan
iLktd'rei .haagolt Publikum jelent meg. Ott 
láttuk a kor tisztviselőit, az elnök gr D e-
f «,D ^« d ^18P*at» ki uagy elősmeréssel nyi­
latkozott, úgy a felolvasások, mint a „Prnloe“ 
és az egész mulatság felől, - K o v á c s Já­
nos aleluökőt, Szojka Gyula jegyzőt a 
notabilitások könül K. Tóth Kálmán N é
^?thynLaÍ°3 ref- ieikészeket, Géresi 
Kálmán, C s í k y Lajos, dr. ö r e g János fő­
iskolai tanárokat, K o m I ó s s y Arthur szin- 
ügyegyleti elnököt, K ó ss a Aibertet, Szabó 
József V. főszámvevót sat. A hőlgykoszornból 
adjuk a következő urhőlgyek neveit: Ajtainé 
és leánya Ilonka, Baikényiné, Futó M hályné 
Hauser Károlyné, Hegedűs Díváimé, Heine 
Margit, Jablonczainé, Király Róza, Kósa Al- 
bertné, Lengyel Ilona, Nagy Elekné, Némethy 
Emma, Oarokocsi Vilma, Pápay Imréné, Sepsv 
Ddzsóue és Mariska, Szabóaé, Szabó Margit 
és Mariska, Szlavkay és Tóth nővérek sat. 
Mind e főijegyzések hiányosságát — termé- 
szetesen— a tudósitó rossz pápaszemének 
kérjük felróvai 11

A kedélyes vacsora alatt Csiky Lajos 
mondotta az első pohár köszöntőt. A kör ta­
valyi érdemes jegyzője - nagy éljenzés mel- 

~ gr- Degenfeld József elnököt köszön­
tötte fel, utána Kovács János alelnők 
ugyancsak az elnököt és a közönséget, Szoj- 
k a Gyula, az idei buzgó titkár pedig — igen 
kedélyes toastban — » felolvasókat.

Kis idő múltán lépett a felolvasó asztal­
hoz B o k o d i Antal, a mi kitűnő jellemszi- 
nészttuk s a nála szokott vervvel adta elő 
Kósa Albert „Pro!og‘-ját, az estiek e ne­
hezen várt fénypontját. A magát kontár­
nak csúfoló virtuó z-filozóf ezúttal is vé­
gig c<alánosta nem csak a már elszabadult, 
hanem az elszabadulandó ördögöt is. Csípett,

*) Valamiét azt semkivánja tőlünk az honv-haxa, h. 
válaszra méltassak ugyané lap malicziosuskodni akaró 
megjegyzésecslteit. S « « r k.j
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de nem dón»golt, en 
kivált az .öSUftti«#; e„
■feM'el induló derttteég 
.éljen. A nenéz feladat (i 
még még' iféto törtéit _
e i s írni,, que #-o n sTn 11) agy oldotta 
meg, hogy felolvasásának — a személyes cél­
zásokon kívül — volt politikai és társadalmi 
háttere is. Megemlékezett a halottak napja 
feletti polémiáról, a Balkán dolgokról s a Par- 
laghy Vilma képeinek affairejéről is; ez utóbbi 
l.iváit nagy és jóleső kaczajt keltett azoknál, 
kik e képek sorsát annak idejében keservesen 
elsiratták. Emelték a munka értékét a pom­
pásan csengő rímek is. A felolvasás után so­
kan siettek gratulácziójnkkal a szerzőhöz s 
kivált a megcsalánozottak köszönték meg — 
elég jókedvűen — a kegyes strófotl A 
proiog szószorint alább olvasható. Ezután — a 
Magyari fiuk jó zenéje mellett — kezdődött 
a táncz s a mulatság belenyúlt a hajnali 
órákba is !

A rendezőséget kell még (hírlapi tisz­
tünknél fogva) egy kis etiquette-hibácskára 
figyelmeztetnünk. A körnek ez este voltak, a 
nap sikerében résszel biró vendégei is ; eze­
ket nem ültette le illő helyre senki, az elnök­
nek és másoknak sem mutatta be senki, jó 
formán elszigetelve állottak a reájok nézve 
nagyrészt ismeretlen társaságban és csakhamar 
el is távoztak. Egy kis figyelmet kérünk jö­
vőre !

*

PROLOG.

A második felolvasási évadhoz.
Debreozen, nov. 12.

Az a jó publikum, mely itt ősszegyüle
— Midőn már egy próbán átesett a füle — 
Mely márczius óta minket nem feledt el. . . 
Légyen üdvözölve illő tisztelettel!

Tisztelt jő publikum 1, tapsolsz quantum sátis
— Noha csak szellemi ételt adunk grátis — 
De kinek pénze nincs, itt biz’ keveset fal... 
Drágán adja Jónás . . nyelné el a czethal 1

De azért ám nem rossz a dolgok új rendi 
Mert most az első is titulus bibeudi. . .
A mely igy kezdődik : nem lehet bús évad, 
Felolvasásokból nem lesz senkié vad !

Hogy ez igy kezdődik, én bizony nem bánom, 
A komoiykodásnál jobb a dinomdánom ;
Fecske, gólya elszállt s ritka lett az ürge 
A tánczolók lába most kezd lenni fürge.

A nagyképií bölcsek már akármit mondnak,
En bizony mindenkit tartón nagy bolondnak : 
A ki komor s morgós, mint a meglőtt medve, 
S szégyen!!, ha szottyan néha egy kis kedve.

Úr, daady, filiszter és szellemi harczos 
Legyen vig, mert immár megforrott a karczos; 
Lehet kvaterkázni s koczczintani nyalkán ; 
Noha még zavaros, jócskán, mint a Balkán. —

Ősz van, kiürültek a nyaraló kertek,
Most kerülnek sorra tombolák, konczertek; 
Lészen batyubál is, s néhány nóbel piknik, 
Kolonn-t is rendeznek ; rendőr gondja: kik?

mik ?

Lssz é, a mi tavaly a tapsot aratta ; 
„Bikádban szimfónyás szörnyű csinnadratta ?., 
Mendelsohn, Liszt, időzárt s több ily finom

Gattung,

is hall|m*m; le leláttam hamar azt, 
„ogy úgy vagyok vele, mint a jámbor paraszt, 
Ki Kaviárt evett, a mit nem feled el. . .
De azért dicsérte, hogy: „úri eledel“!

Csak arra lelnének valami módon szert,
Hogy meg legyen tartva egy bizonyos „k o n-

ezért“,
Melyen minden egyes zenész visel álezát,
S Bismarck tartja kézben a vezénylő palezát.

Hej ! „Európai... konczert“! mi
lesz véled ?

Nótáidtól vájjon meghal, vagy föléled. . . 
Az az úgynevezett szegény „beteg em­

ber“?
Phihppopolieba a ki menni nem mer. —

Bolgár bugyogója bő, de szűk a hona,
Lett hát náluk még a leány is katona,
Szép Ruméliába nagy sebtén berukkol;
De alig van benne : már veszettül drukkol!

Hozzánk is jött néhány, Szófia tájárul,
S piaczi kút mellett sok paprikát áru! ; 

í Otthonn egy hősüknek, ki hidvezér leve, 
i Per analogiam „P a p r i k o f I“ a neve !
I

Irigykedve töröm a fejemet azon,
Hogy a narezba indult sok bolgár amazon, 
Kivel üt majd össze ?, szerbbel ?, vagy tö­

rökkel ?
Vagy száz ránczú szoknyás nagy orrú gö­

röggel ?....■_

Borul a láthatár amott kelet felől,
A bocskoros bolgár masírozik elől;
Tette vadít ráczot s prédára hí oláht. . .
. . . Inkább termelt volna jó kártifiolát!

' Ha ott harezra vágynak fiatalok, vének,
Öi üljünk a magunk jóbékességének !

' Sziveinket béke reménye lengi át,
, Hagyjuk szegen lógni a rozsdás Fringiát.

Kis__tejjjJflJB_óráján épen mikor öt lett — 
h t i z enöt perez*!, számláltuk 

í bámulva. ..
Aztán jött tiz perczes szép vers: „Évek

múlva“...

„A j e 11 e m“ festése tartott h a r m i n c z 
I peerczet...
I Nyeltük jó izflen, mint a zsíros steerczet — 
I Mert ő neki másnál hosszabb ám a „p e e r c z*-e. 
I (:Pesti püspök úrtól tanulta így peer szel..:)

I Epilógom nála rosszalást aratott,
I Hogy tudósnak mondám én a szama­

rat ott. . .
I Nézet dolga’; oh at tőlem csak nem várnak ? 
’ Hogy a tudóst tartsam és mondjam s z a-
j márnák!

^ Derék Honolulu most vissza nem lépett. . .
.'A gyermek a p j á-ról irtötperczes 
1 képet. —
í Tudós kölyökéről, ki kérdezni szeret, 
í S most professzoránál eszi a kenyeret. —

Jövő estélyen a kritikát kiállja :
Majdan „A nevetés p s y c h ol ogiáj a“! 
Tavalyi jegyzőnknek kenetes szájából,
Ki nehéz thémákon könnyedén ál iából, —

Csak félve remélem, hogy e kis 
Nem lesz ellenére ? . . .; mert

Muri“ tán 
ő nagy P u- 
ritán!

Sró nélkül nem hagyja a halót ti napot, 
Vészharangként kondit ősi vaskalapot. —

Világos előttünk immár sok dolog ma, 
Kálomista népnek tiltja ám a dogma :
Elhunyt szerettei hantján könyörögni.
— Csak papnak stóláért szabad

imát nyögni!

f A harczi kürt helyett szóljon a hegedű,
. És ember-vér helyett folyjon szőlő-nedű 1 
l Midőn fenekedik bolgár, rácz egymásra, 
f Járjunk szorgalmasan a felolvasásra !

1 Együtt már műsora a sok szebbnél-szebbnek, 
j... És belépti díjat az idén sem szednek... 
■ A bús magyarkák sem mondhatják ellene:
, Hogy még ennél is jobb és olcsóbb kellene 1

í Múlt szerdára vala tervezve kezdete ;
De hát megkezdeni akkor nem lehete ;
Mert azt mondák sokan : vigye el az ördög,

* Kinek a Szerda kell és íem a Csütörtöki!
í
1 Csütörtök ! Csütörtök 1, hej! honnan ered a ? 

Hogy te vagy a kedves és nem a Szeredd ?!., 
. Bar Szerda mellett is a vöt um vala sok :
$ „Akkor otthonn vannak a boltos inasok“ 1.,.
t

Ma virradt ránk, vagyis inkább e s te­
le d é k,

Az első Csütörtök.... s babéraik
szedék :

Négyen egymás után, minden tréma ne’kül... 
... Ha mind ily rövid lesz: publikumt.ki­

békül 1

„Felolvasáso k“-r ó 1 hangzók sok szép
ötlet,

Kálomista halott élete szomorú . . .
Mert neki nem dukál virág és koszorú 1 
Legyen igénytelen, mint a tisztás kása . . .
. . . Annál dicsőbb lesz maid a feltámadása 1

Ilyen sokoldalú ész, hej 1 sokat is ér ! . . . 
Egyik véglettől a másikig elkísér;
E ü ehet lkában imádságra oktat!. 
Felolvasó körben nevetésre szoktat. ;

1
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a »QEBRECZEN« TARCZAJA. 
Az elszabadult "ördög.

I Exorcium, tömjénfüst nélkül,)
— Egy kontár filoaót tanulmányaiból. — 
üiai c»a* iart-uii inog, úgy e szerkesztő 
azt a tavalyi bolondos elnevezését a f el­
ás á s o k jókedvű szemléjének.
Senki sem haragudott meg érte. — Mi­

keresnénk hát újat ?!
A mindig ujat-keresés divatos dolog 

t> (Uayzn; de hát legyünk conservativok is néha- 
I5(ttéba. —
öni Én is kálvinista lennék ; tehát a fülembe 
i9,yetíem nt Csiky Lajos ur mindenszentek t ap­
aijai hires czikkének zárszavait : „Mimin- 
•líjíti divatos eszmének nem f o- 
7 dg unk hódolni!“
7sq‘ Tehát maradunk az ő r dö g-nél. —
Jigi. Igaz ugyan, hogy az alvilágnak és annak 
.finden functionáriusainak létezése felett nagy 
♦kételyeket támasztott bennünk az említett 

a-gyndenszenteknapi czikk. — De hát nem le­
het ám olyan stricte eltagadni, hogy : nincs 

d ő g !... Van az 1, ki micsodás. —
_y, ., Már engedjen meg a mindenszenteknapi 
.Igát, czikkiró úr, abban sincs igaza egészen, 
-■-cW : »'’Le9611 purgatórium“l...Az 
jigi* van, még pedig sokféle 1 Tessék csak Ge- 

bátyánk boltjából meginni egy fiaskó 
<j9Lj,.4 n d a i t — frústők előtt — és egy óra 

aiatt más meggyőződésre térend .... Igaz, 
-I ÄHa ez nem »tisztító tűz“ hanem csak v i z 
isvoíól > ti® mindenesetre purgatóriura, 
mopedig felette liberális ; mert valiáa-kü- 

,{lőn$ség nélkül operál. —
1 £ j ,, {Semmire se lehet rá mondani, hogy : 

úiijf s 1 ; mert mieden van; csak azt kell 
, hogy hol árulják. —
Tehát ördög is van. — A mienk le­

él, a mint látni tetszik. —
,11*
■ d **s siT Yn
óreds mbi .....................................

(k 1 e Megkezdődtek újra a felolvas á- 
10 k 1

Milyen nehezen várta őket a türelmes 
kiváncsiságú jó közönség 1, március 26 ikától 
november 12-ikig ...

Fel is gyülekezett a városháza termébe 
egy olyan nagy és fényes hallgatóság, a milyen 
előtt irigylendő dolog: felolvasni. —

Kezdte, a ki tavaly is kezdte volt. — 
De azért ő — ha felolvasás-kezdő is 
mindenkor — nem kezdőfelolvasó ám 
soha !; haséin olyan veterán, a ki teljesen 
méltó arra, hogy ő legyen az első. —

Felolvasott a„F elolvasásokró 
— Erről tehát elmondhatjuk, hogy : „a felol­
vasások felolvasásának afel­
ől v a s á s a“ volt 1

Nagyot vél az ember mondani, ha valaki 
beszédének nagy feneket kerítő mivoltát akar­
ván jelezni, azt mondja, hogy: „a világ 
teremtésén kezdte“...! Pedig az 
még csak subiczk!

A mi első felolvasónk még a világ 
teremtésénél is régebb dátum- 
r u l kezdte !J....

„Im Anfang war das Wort“! („Kez­
detben volt asz 6“), mondja Gőt bének Ördög 
által megfiatalított német doktora : Faust. — 

Az első teremtő szó megelőzte a világ 
létrejöttét. — A szó tehát régibb, mint a vi­
lág ; és minthogy a felolvasások is csupa me­
rő szavakból állanak, nyilvánvaló, hogy a fel­
olvasások eredete régibb a világnál. -- Ne 
csudáijuk aztán, hogy a felolvasásoknak oly 
sok és nevezetes hatása ószleltetett mindenkor, 
úgy a régibb, mint az újabb világban —

Sophoklesre, a régi görög tragoedistára, a 
testámentomával elégedetlen atyafiak ráfogták, 
hogy: bolond! (bizonyosan nem hagyott 
nekik eleget!) — Az öreg ur kapta magát: 
felolvasást tartott a törvényszék előtt, és azon­
nal deliberálták, hogy : nembolondl..

(Furcsa, hogy & közül a másfélszáz deb- 
reczeni „i r 6“ közül, kiket a felolvasó kör 
felkért, hogy tartsanak felolvasást, százuál tői­
ben azt mondják : „bolond lennék, ha

Ha megtanulhatjuk, nagy dolog megy végbe, 
Hogy milyen imádság jut könnyen az

Égbe?
De ne csak azt tanuld, hogy mikép könyörögj... 
Hanem azt is tudd, hogy mikor s hogyan

röhögj.

Adomázó dühös, hogy ha nem neveted;
De aztán másrészről, mondhatom, juj neked 1 
Ha komoly dikezió a páthosztól dagad . . . 
... És te épen akkor róhented el magad.

Hézag-pótló mű lesz az Eüchetika 1 
Lelki szenvedőknek jó s olcsó patika . . .
Lesz benn’ recept egész élted folyására . . .
. . . S nyolezvanöt krajezár lesz mindössze

az ára!

S babérfának vájjon kis ágát tőri-é 
Felolvasásával a magyar Thörié *) ? 1 
Hogy mi lesz a tárgya ?, még titokban vagyon ; 1 
De azért sejthetjük, hogy szép lesz az nagyon

A harmadik este következik rája:
Ragyogó s lehulló csillag fizikája.

*) Thenriet.

felolvasást tartané lg«,

hogy ezek még nem csináltak tragoediát és 
. . . testámentomot!)

A regi barátok meg annyira felbuzdul­
tak a felolvasásokon, hogy korbácscsal a sa­
ját maguk hátára vertek egy jó sort.

(Jó, hogy most már nem tudnak a felol­
vasók ilyen hatást kelteni 1 . . .; nem 
tudom — daczára a mulatság olcsóságának 
hányán mennénk fel csütörtökön este a város­
házára !?...)

Az amerikai felolvasás-hallgató enthu- 
siasták, csakhogy meghallhassák Dickens felol­
vasásait, téli hidegben ott háltak a pénztár 
előtt (ott ám entrée is volt!...); mert nem 
akartak reszkírozni a jegy-nemkapást.

(Boldog debreczeni felolvasáshallgatók 1, 
ti — na tagok nem vagytok is — ingyen kap­
tok belépti jegyet, még pedig meleg pa­
tikában, a hol minden egyebet pénzért 
adnak, még pedig drágán. — Én ugyan nem 
hálnék a felolvasási terem küszöbén . . . ; de 
nem bánnám, ha maga a terem — a felolva­
sások alatt — egy kissé hidegebb lenne.)

E szép, tanulságos, és az igazi ügysze­
retet meleg hangján előadott megnyitó felöl 
vasás után bús ábrándozástól rezgő költemény 
következett, melyben egy — a valóságban, úgy 
mondják alig néhány hetes házasság mézes 
napjait élvező! ifjú professor ur könyörög a 
völgynek, hogy : togadja be; mert ő — úgy 
mond : iludii a k a r ... az „álmos 
erdő“ áhitatos beszéde mellett. — Bús 
csüggedéssek nyögi az álmos erdőnek, a még 
álmosabb ábrándozó, hogy ő csak itt akar 
aludni ; mivel máshol neki „oly kínosnak tet­
szett az éjszaka“ . . . (hogy a menykőbe 
tetézhetik az valakinek, a mi kínos!?). 
Siratja a „vesztett szerelmet“ .. . 
(hamar lense!) és irigy li a „lepke 
s o r s á t“ . . . (no no !) Szive „már alig 
*lig dobban“ . . . Élalszik . . . . ., 
nem csak ő, de „minden láng szivé­
ben“... Jójczakát kívánok ! gute Nacht!, 
duure noez !

De bezzeg, a ki ezután következett, az

Sötét égbolt ragyog miiljó csillag-mécsből . .. 
. . . De ragyogó kereszt hullik csu­

pán B é c s b ő 1!

A másik nem az ég titkaiért harczol, 
Szépirodalommal bennünket megkarczol. 
Milyen lesz most vége ? : megint sir ? vagy

klaatrom ?
... A milyen a karcz lesz, olyan lesz a flastrom.

A negyedik este szintén elérkezik, 
„Debreczen“-redaktor akkor értekezik.— 
Tárgya lesz franczia, német s magyar regény 
Sima czifferblatt-tal, hej 1 nem sima legény !

Az ő újságjától már magam is félek ;
Pedig hát ő maga lágy költői lélek 1 
Vezér-czikkeiből, melyek jegye :. . . r. . . . e. 
A menykő ismerne poéta emberre ! . . .

Később is fellépend „Frakk, ki a kkta
lak k*-jáva\,

És „Agata* czimfl verses novellával. —
Vájjon kit nyaggat meg e czimen : Agata? . .. 
Tán „Iparos kör“-ben ki képet aggata 1 ?

Agata !, Agata! fíkom adta frakk, lakk ! . . . 
Hoz ál Kossuth-képet ?, no megállj, magraklak ! 
Fuser vagy 1 a r c z á r a festéd a r á n-

c z o 1c ft t
, . . A f o t e 1 r a kellett volna rakni sokat 1!

A legnagyobb honfi csak mi bennünk bízott, 
És sok hymnusunktól bizonnyal meghízott 1,
És te még soványnak merted őt festeni ? 1... 
Hiszen hússal sem bir szegénynek teste, ni!

Szeretjük, imádjuk nagy hazánkfiát mi;
De az ábrázatját nem akarjuk látni 1 
Hogy ö neki tetszett, az nem elég mottó ... 
Ahoz Gili Balázs ért.... és Herrn ány

Ottói...

Az egyik „ J ú 1 i u s z* „á la Mikszáth“
gyártja,

A „raj z“-o kát, hogy ha a tollat bemártja; 
„Kis v i t é z“.tői szintén könnyen telik a

karcz. . .
Vig, bus, ma és mindig, amikor csak akarsz !

Egy jeles orvosunk ismét fog szőlani,
Thémája mostan is lesz : egészségtani. 
Testünk nemes szaftját: avert tárgyalandja, 
— Gyűjti adatait, mint a aerény hangya. —

Fránya egy szaft ám ez 1, ha kevés:
nagy látum . . .;

De használ ellene : ferrum oxidátum! 
Míg, ha nagyon sok van / a fejedbe

fut át . . .
Váratlan vendégül kaphatsz lapos gutát!

Ha kevés a véred, praeskribálnak vasat,
S keserű vizeket, ha poczkos a hasad . . . 
Használ-é ?, nem lehet tárgya kritikának;
. . . Egynek bizton használ: szegény pati­

kának !

„Bűnügyi védelem* szintén som
kerül;

Jó lesz meghallgatni, a ki bajba merül. — 
Legyen hallgatója, sok, sok, azt kí­

vánom . ..
. . . „Debreczen“ újság is hallgasson,

nem bánom. —

Állatoknál is van társadalmi 
élet!

már aztán nem akart sem elaludni, sem má­
sokat elaltatni ! . . . . Egy ifjú öreg; örök 
elevenségtt kedély és kitüuő nevető ; a kire 
nem illik rá a régi vers, hogy : „Jánosi,« 
te szemed álmos* 1 . . .

„A jellemről* olvasott fel. — Ala­
posan fejtegette tárgyát, melynek folyamában 
sokszor előfordult az emberben levő „bizo 
n y os nedveknek“ és „nyalkák­
nak“ emlegetése. — Talán ennek az előpos- 
tája volt az, hogy mikor belekuporodott a fel­
olvasó székbe, legelébb is — lágy trombita­
hangon — kifújta az orrát a tisztelt publi­
kum előtt . . . ; még pedig kifogástalan em­
berségtudással : a zsebkendőjébe.

Megtanított rá, hogy az általunk életünk­
ben először látott embernek hosszasan néz­
zünk a szemébe; mert azalegjobb tü 
kör!... Persze, hogy az !; mert ebben az 
tükörben az ember az illető felebarátja lel­

két látja meg . . . , nem pedig a maga tulaj­
don kopasz fejét! ...

Megtanított, hogy {„kellő akarat- 
erélyiyel még a betegségetis 
eltávozta thatjuk magunkt ól“.... 
Ha igaz lenne, tiszta bolondság lenne: házi 
doktorra és patikára költeni I No, de ezt nem 

találta ki, hanem Kant, vagyis — ő sze­
rinte : „Kááánt !“ . (Bizonyára a lérí
nyújtja igy meg, hogy a német filozófus 
helyett valamiképen k a n-t ne értsen valaki.)

Restellem a sok szép kisasszony kák előtt, 
hogy annyit emlegette az „undorító sza­
got“... és „undorító tárgyat* (ily 
tárgy“ és „szag“, egymás mellett emle­

getve, furcsa találgatásokra adhat alkalmat, 
arra nézve, hogy: voltak épen miről is vau 
hát szó?!...)

Pedig hát ó maga említette, hogy ilyen 
undorító „a z a g“-nak még a puszta emle­
getése is könnyen idézhet elő némely 
„jelleme k* nél „h á n y á s“ t, sőt, hogy 
neki magának is volt egy ilyen j elIe- 
m ü tanítványa... (Jó, hogy az a diák ne u 
vo.t csütörtökön este * kamton!)

Sok régi erényünk m| 
Nekünk, embereknek, ti 
Rangkórságunk, gőgünk

Egy szó miatt legjobb 
• . . Tanuljunk türelmet] 
Ne nézzük, hogy kissé 
. . . S hogy nem úgy é^

Hűségből jó példát mnt 
És meg nem vetendők 
Hogy szeretik egymás!,
. . . Azok tudják ám,

Fel fog olvastatni övei 
Sőt fújatni is fog fiaskói 
Mert nem lesz bedugva r 
Éa a deczi-stőmpőly nej

A „nagy T.“ is eljön va 
Társadalmi rajzzal : „V

Hej ! ki az idén volt 
a mulatságának koppá

Vendégül leránduí hozzíj 
Gondoskodva egy vig i 
Suhogó, a picziny
— Jól fogunk mulatni,

„A n ö, mint nevei

— Hallgatóság leend fia 
Mert szép fiatal pap oil 
. . . Kit nem ejthet rabi

Hej ! nagy önzetlenség :! 
Melyben csak másoknak ; 
Ilyen sorsban nevel höld 
Rózsát nem szakíthat, fa

Keserű lét után rég pihj 
Félig eifeledvék müvei, 
Feltámasztja Barna,
. . . Nevét az enyémmell

Ki a múltkor fejté Koch] 
Dicsőséget mostan II a 
Hypnotikusálmj 
Fogja magyarázni, melyt

Sőt, horrendum dictu, m i 
Mereven alvó nőt, szépei 
De még nincs M é d i u ]
. . . Utóbb elmarad az

Szántó-vető Doctor bajul 
De tudományának nagyoj 
Mindent komolyan vesz 
Az ő érdeme a „k ö 1 c sl

Múltkor luxusról szólt 
Hogy milyenek a nők a | 
Ismeri a nőket s lefesti 
... De végre ő is majd

Egyik Csütórtököj

A költők szereli

— Sok a gondolatja s te 
... De azért megbukott

A főiskolának népszerű 
Ki a műkedvelők érdeme

Azt meg már pláne] 
a vérmes emberekről 
tolta, hogy: gyorsan s z 
hogy : a kiválaszt 
Sok ártatlan hallgató azil 
mes ember talán az eleié 
sabban kiválasztail 
„fekete epe»“ vagy] 

) e m ű halandó!.. Pedig 
tett a felolvasó ur!; en 
hogy: mit ?!

Nem tudtam, hogy 
hez tartozik. — Hiaba!, 
tanítanak.

A házasság td 
szerinte — azon alapszik,| 
a másiknak alá tudja 
különben örökös lesz a pl 
És felveti a kérdést, hej 
rendelje magát aia a más|

Óh János !, de ind 
ka !...; öreg leterel 
esze !

Nem is merek bóveij 
ó jeliem testesebe, és 
exspectorátiOiba . ..; a „c| 
aleatuak“-rói es soa más 
bit’ Isten még én vészinél]

Ennyi kacskaringé» 
Uván mi természetesebb, | 
»Gyermek apja*
>8 fogas kérdés net 
kompoaálta ; tehát jó voiI 
tűnődtem, hogy hol leül 
melyben a 9 eves gyere 
háborúra és a Tor: 
mivoltára tanítják J y . 
gjó kis fin — a ki már 
aút-csövekról ábráadozikl 
vei tudatlan apja oldala 
sorhoz adták kosztra szeg 
kútfúró tehetséggé fejlőd 
fogja valamikor lére hoz 
Artézi kútat 1 ?

Segítse rá az Isten !



|ó csillag-mécsből . .. 
reszt hullik csu­
pán B é c s b ő 1 !

|aiért harczol, 
let megkarczol.
I? : megint sir ? vagy 

klaetrom ?
fez, olyan lesz a flastrom.

elérkezik,
[kor értekezik. — 
net s magyar regény 

! nem sima legény !

am is félek ; 
költői lélek !
[jegye : . . . r. . . . e. 

emberre ! . . .

rakk, k 1 a k k é s 
1 a k k”-jával,

Is novellával. —
I e czimeu : Agata? . .. 

képet aggata !?

fedta frak!», lakk ! . . . 
[no megállj, magraklak ! 

r a fested a rán­
éz o k a t .. . 

fett volna rakni sokat 1!

Ik mi bennünk bízott, 
Izonnyai meghízott 1, 
kerted ót festeni? ! ... 
[szegénynek teste, ni!

hazánkfiát mi; 
(karjuk iátni 1 
]az nem elég mottó .. . 
Ért... és II e r m á u y 

Ottó!...

„á la Mikszáth“ 
gyártja,

ha a tollat bemártja ; 
ítén könnyen telik a 

k a r c z . . . 
amikor csak akarsz !

|f fog szdlani,
egészségtani, 
vért tárgyalandja, 

|a sereuy hangya. —

I ez 1, ha kevés:
nagy íátum . .

I u m oxidátum! 
k van / a fejedbe 

fut át . . .
|sz lapos gutát 1

tribáinak vasat, 
fekos a hasad . . . 
rg a kritikának ; 
pz'iál : szegény pali- 

iának !

m“ szintén sorra 
kerül;

|. bajba merül. — 
sok, sok, azt kí­

vánom . . . 
is hallgasson, 

nem bánom. —

társadalmi 
életi

DEBBECZEN.

eiaiuiui, sem má- 
r if,u öreg; őrök 

Inó nevető; a kire 
(hogy : „János!, a

[olvasott fel. — Ala- 
lelynek folyamában 

|erben levő „b i z o
és „n y á 1 k á k- 

lá: ennek az előpos- 
peiekuporodott a fel­

lágy trombita­
lát a tisztelt publi 

iig kifogástalan em­
lítőjébe.

az általunk életünk- 
lek hosszasan uéz- 

a legjobb t ü- 
laz .'; mert ebben az 
itő felebarátja kl­
ipedig a maga tulaj-

fellő akarat- 
betegséget is 
m a g u n k t ól“.... 
dság lenne: házi 
ii ! No, de ezt nem 

vagyis — ő sze- 
(Bizonyára azért 

német filozófia 
ne ért en valaki.) 

kisasezonykák előtt, 
indoritó sza-
tárgyat* (ily

más mellett emle- 
t adhat alkalmat, 
!pen miről is vau

kitette, hogy ilyen 
J a puszta e m 1 e- 
lézhet elő némely 
|y á s“ t, sőt, hogy 

‘ilyen j e 1 1 e- 
gy az a diák neu 

háton!)

Sok régi erényünk már az övéké lett . 
Nekünk, embereknek, társadalmunk beteg, 
Rangkórságunk, gőgünk s más hibánk rengeteg! I

Egy sző miatt legjobb barátunk elpártol !
. . , Tanuljunk türelmet a békés szamártól 
Ne nézzük, hogy kissé nagyocska a füle . . .
. . . S hogy nem úgy énekel, mint a fülemüle.

Hűségből jó példát mutatnak az ebek,
És meg nem vetendők a picziny verebek 
Hogy szeretik egymás 1, a weibi és mandi 
. . . Azok tudják ám, hogy: mi az

amandi“ !

Fel fog olvastatni üveggyártás t 
Sót fújatni is fog fiaskó, pedig ritka ,
Mert nem lesz bedugva dugóval a szája,
És a deczi-stömpöly nem lesz ütve rája. —

A „nagy T.“ is eljön valamelyik esten, 
Társadalmi rajzzal: „Vendég Budapes-

t e n.“ •
Hej! ki az idén volt Budapest vendége 
a mulatságának koppasztás lön vége !

Vendégül lerándul hozzánk Budapestről, 
Gondoskodva egy vig nevettető esetről, 
Suhogó, a picziny testbe zárt nagy lélek ;
— Jól fogunk mulatni, oly igaz, mint élek 1

„A n ő, mint nevelés tárgya“ lesz
jó théma,

— Hallgatóság leend figyelmes és néma — 
Mert szép fiatal pap olvas fel e ezimen,
. . . Kit nem ejthet rabul rózsa-békós Hymen!

Hej! nagy önzetlenség : szép rózsát nevelni, 
Melyben csak másoknak fog majd kedve telni... 
Ilyen sorsban nevel hölgyeket sok szent pap ; 
Rózsát nem szakíthat, feleséget nem kap !

'S kinek sok női kegy jutott osztályrészül, 
Humoros kar czolat Írására készül.

Ezulán tótokat jelez a nagy lista,
Sorban jönnek hárman: Laczi, Béla, Pista;
Na mo j dusu! szépen össze tudták hozni!

• Pedig hát nem járnak fazekat drótozni.

Egyik adomákatshirlapiró népet,
A másik szervetlen világból fest k é-

„ j l A J X I 0 ti p e t,
Harmadik lakásról beszél; ez a Pista I— Mindhárman jó tótok, egy se Húrba-

nista!

I Jönnek aztán sokan egymásnak a nyomán:
IN e T e 1 é s tudomány, természet tudomány;
I Tanulságos dolgok s okosak merőben;
j.. . Bár csak megérhessük egészség s erőben!

|T örténelmi tárgyról három mü is készül; 
j Jut belőlük rövid a szelíd, osztályrészül;
I De juthat hosszú is s véres, mint a Hurka 
I— Zápolya korából Martinuzzi Gyurka

olyannak a száma a tuczatot rúgja,
1 Ki hogy mit olvas fel?, még maga se’ tudja! 
IHogy mi lesz hát?, oda észszel fel nem érek; 
I— Tudatlanságomért bocsánatot kérek!

Csak tessék feljárni a városházára,
[Csütörtökön este, pontban öt órára! 
Hosszadalmasságért nem lesz ok panaszra; 
i— Sokan alig szab ák művök egy araszra.

Némelyik versecske alig tart öt perczig;
Az olyan már aztán piczi lesz és herczig . . 
Ki most el nem aludt ott sem jön rá álom.. 
Köszönöm türelmük! Magamat ajánlom!,,

Helyi hírek..

Keserű lét után rég pihen K e r é n y i,
Félig elfeiedvék müvei, erényi;
Feltámasztja Barna, a ki szőke félig ... 
. . . Nevét az enyémmel sokan megcserélik. —

Ki a múltkor fejté Koch theoriáit,
Dicsőséget mostan Hanse n-éből áhit 
Hypnotikus álmot, ezt a rettenetest.. 
Fogja magyarázni, melyben merev a test.

Sőt, horrendum dictu, mutatványt produkál: 
Mereven alvó nőt, szépet, a mint dukál;
De még nincs Médium, vagy női média.
. . . Utóbb elmarad az egész komédia 1

Szántó-vető Doctor bajuszt sohse pedre;
De tudományának nagyon mély a medre... 
Mindent komolyan vesz s mit sem segé yez ő, 
Az ő érdeme a „k ö 1 csőn-s egély ező* t

Múltkor luxusról szólt, most kifejti nyomban: 
Hogy milyenek a nők a társadalomban? 
Ismeri a nőket u lefesti emberül . . .
... De végre ö is majd hálójukba kerül!

Egyik Csütörtökön 

A költők

Szombati-nap 
lészen;

szerelmét megértjük egé­
szen

— Sok a gondolatja s tolla igen ügyes ... 
... De azért megbukott Rechtnitz Bódog Fri­

gyes 1.

A főiskolának népszerű quästora,
Ki a műkedvelők érdemes Nestora,

Azt meg már pláne szégyenlettem, hogy 
a vérmes emberekről nem csak azt állí­
totta, hogy: gyorsan szuszognak, hanem 
hogy : a kiválasztásuk is gyors!.. 
Sok ártatlan hallgató azt hihette, hogy: a vér­
mes ember talán az élete párját tudja gyor­
sabban kiválasztani magának, mint a 
„fekete epe»“ vagy „nyalkáé“ jel­
lemű halandó!.. Pedig hát egészen mást ér­
tett a felolvasó ur!; en bizony nem árulom el, 
hogy: mit?!

Nem tudtam, hogy mindez a j e 1 lem­
hez tartozik. — Hiába!, a csütörtökök sokra 
tanítanak. ...

A házasság tartós boldogsága — 
szerinte — azon alapszik, hogy az egyik fel 
a másiknak alá tudja magát rendelni; mert 
különben örökös lesz a perpatvar a háznál. — 
És felveti a kérdést, hogy : „de melyik fél 
rendelje magat aia a másiknak?...“

Óh János !, de iudiskrét ember magács 
ka !. ..; öreg létére ilyeneken jár az 
esze !

Nem is merek bővebben bele merülni a 
ó jellem festesebe, és különösen házassági 
fxspectorátiöiba . ..; a „cselekvésre kész ver 
alaatnak“-ról és sós más egyebekről.. .; mert 
biz’ Isten még én veszthetnek rajta!

Ennyi kacskaringós házassági jó tanács 
u.án mi természetesebb, mint az, hogy a 
.Gyermek apja“ is szóba került (: ez 
>8 fogas kérdés néhaHonolulu 
komponálta; tehát jó volt. — Én csak azon 
tűnődtem, hogy hol lehet az a jó iskola, a 
melyben a 9 eves gyereket már a trójai 
háborúra es a Toricseili csövek 
mivoltára tanítják ! ? .. „ Talán az a tudni vá­

gyó kis fiú — a ki már 9 éves korában n 
s ti t-csö vekről ábrándozik — egykoron

Gróf Teleki Sándor álla pofa. Soha nem 
közöltünk nagyobb örömmel helyreigazítást, 
midőn kijelentjük, hogy a nemes gróf, szelle­
mes tárczairó s a hires ezrek egyikenek la­
punkban megjelent halálhíre sajnos tévedésen 
alapúit. Ellenkezőleg, a mint értesülünk, közé­
letünk e népszerű alakjának állapotában alig 
remélt gyors javulás állott be. Az ezredes szí­
vós alkata és bámulatos életereje győzött azon 
a tolakodón, a kit halálnak nevezünk s kinek 
társaságában rosszul érezhette volna magát 
hazánk legszellemesebb tárczairója. E hon 
minden részéből sűrűn érkeznek hozzá a kér- 
dezósködések az ezredes hogyiéte felől s a láto­
gatók is egymást érnék a betegnél. Miután 
pedig tisztességes emberek nem szoktak egy­
más szavában kételkedni, elégnek tartjuk kije­
lenteni, hogy a téves hirt egy nyugalmazott 
tiszt úrtól vettük, ki egy helybeli bank igazga 
gatójánál látta volna a táviratot. Távirati tu­
dakozódásunkra pedig a válasz elkésve érke­
zett.

* A vár. színházi bizottságnak igen fon- 
tos ülése volt teguap délután Pap Ferencz 
főjegyző elnöklete alatt. A színházi nyugdíjin­
tézet legközelebb tartott közgyűlésén hozott 
határozatok és a nyugdíjalap jövendő sorsa 
képezték a tanácskozás tárgyát, mely három 
teljes órán keresztül foglalkoztatta a bizottság 
tagjait, kik között a nézetkülömbség már elvi- 
szempontokból is nagyon eltérő lévén, könnyen 
érthető a hosszas és heves vita kifejlődése.— 
Vegre is szavazás lett a dolog vége, és egy 
szótöbbséggel azon vélemény jutott érvényre, 
hogy a uyugdijintézeti közgyűlés által is hely­
ben hagyott tervezet nem fogadtatott el, ha 
nem a nyugdíj alaptőkének sért- 
hetlensége mellett — a segélyezé­
sek csupán az évi kamatok és egyéb jövedel 
mekre lesznek szoritandók. — Ily értelemben 
véleményezi a bizottság a tanácsnak a nyug­
díjintézet további fennmaradását. Azon terve­
zet szerint, mely a nyugdijintézeti választmány 
és közgyűlés által elfogadtatott, az intézet 
még 32 éven át fennállván, ezen idő alatt 
azon 21 tag, kik jogosultakként tekintetnek 
segélyben részesülnének, s miután e czélra 
az évi kamat és jövedelem nem elégséges,

idővel — 1900 körül a tőke is meg lenne 
támadva, oly annyira, hogy 1917-ben, a midőn 
valószínűleg már a 21-ek legifjabbika is meg­
szűnik élni, a nyugdijalaptókéből mintegy 
10-12.000 frt maradna rendelkezésre.

* A nagyhortobágyon az idén legelt a 
a hortobátyi pusztán a veres borjukkal együtt 
22613 darab szarvasmarha, az idén csikókkal 
együtt 4679 darab ló, sertés a malaczobbal 
10,662 darab és 26760 darab juh és bőrűibe 
lói 4000 darab bárány, ez oly nagy szám a 
m lyen a Hortobágyon még sohasem nyaralt.

Felhívás a debreczeni kiállítókhoz. Mint 
hogy a kiállítási országos bizottsággal a le 
számolás megejtetett s minthogy ennélfogva a 
tárgyak elszállítása sürgőssé vált: ezennel fel- 
hivatuak a debreczeni kiállítók, hogy tár­
gyaiknak becsomagolása végett legkésőbben 
folyó hó 18 án az az szerdán d. e. 9 
órakor Budapesten a kiállítás terü­
leté« levő igazgatósági épületben földszint 4 
sz. a. Krelnyai Ede urnái vagy személyesen 
megjelenni vagy megbízottjaikat ez értelemben 
utasítani szíveskedjenek, máskülönben a tár 
gyak becsomagolása és haza szállítása a mon­
dott napon és időben az alulírott által fog 
ugyan kellő felügyelet mellett eszközöltetni, 
károk esetében azonban, sem a hiányos cso­
magolás sem egyébbe tekintetben a szóban 
forgó ügynek természeténél fogva felelősséget 
nem vállal. Utazási kedvezményt biztositó iga­
zolványok folyó hó lb-én délelőtt 11 és 12 

* polgármesteri hivatalban a kiálli

------- (: mi­
vel tudatlan apja oldala mellől tudós profes- - —.—
sorhoz adták koszira szegénykét:) nagyszabású lóra közt _ ______
tútfuró tehetséggé fejlődi* ki... és még öltők által személyesen átvéhetók. Ez ügybeui 
fogja valamikor lere hozni a czegléd-utczai Imegkeresések alólirott nevére Budapest Vá 
ártezi kútat! ? I dászkürt szállodába czimzeudók. Debreczen,

oegiise rá az Isten 1 1 1885. november 14. Dr. Király Ferencz.?adásokon

Vasutak. A Móricz Pál által tervezett 
s Debreczentől B.-Ujfalnn át Pocsajig vezeten­
dő helyi érdekű vasútnak az engedélyezést 
megelőzőleg foganatosítandó közigazgatási be 
járás Gyöngyösi János miniszteri osztálytaná­
csos vezetése alatt a közmunka és közlekedési 
m. kir. minisztérium által elrendeltetett s meg­
kezdésének határidejéül f hó 27-ikéhek déle 
lótti 9 órája, ősszejőveteli helyül Debreczen- 
város tanács terme tűzetett ki. — A debre 
czen-h.-aánási vasút e napokban pótfelül vize 
gáltatik. A kiküldendő bízott ság valószínűleg 
utasítani fogja a vállalaton és részvénytársa­
ságot, hogy valahára a sínek alá homok helyet 
kavicsot alkalmazzon.

* Színház köréből. Tegnap, pénteken L’ 
Anronge kedves színdarabja „Az én Lipótkám’ 
került szinte. Nagy hatást keltett Bokodi 
(Czvek) szerepének meghatóbb mozzanataiban, 
couplettjei, frenetikus tapsokban részesültek, 
pedig, a karmester nélkül működő zenekar fe, 
gyeimezetlensége ugyan csak rontott rajtuk 
Zilahy Gyulát (Erős) egy elragadó hévvel ját 
szőtt szerelmi jelenete után, nyilt jelenetben 
hívták háromszor. Orley Flóra nagy indispozi- 
czióval küzdött. Demidör léha uracsát (Lipót) 
és Gyöngyit Palacsinta zongoramester carrica 
túr szerepében dicsérettel említjük fel. Kő 
zönseg szép számú volt. — Betegek színtár­
sulatunkból : Spiller karmester, Nagy Ibolyka, 
Ellinger Ilona, Sajó Kápoliai sat. Betegségük 
többnyire meghűlés, okozta a színpad felett 
alkalmazott uj nyílások miatti léghuzam, me­
lyet a nézőtéren is megérezünk. — Somogyi 
jutalomjátéka lesz a jövő héten, a „Tékozló“ 
ban, E tárgyra még visszatérünk. — V a len 
t i n a debreczeni közönség előtt oly jó emlé­
kezetben élő tenorista valószínűleg vendégsze 
repelm fog Debreczenben. — Jelenleg nincs 
elszerződve ! — M ü s o r. Ma, Nagy Ibolyka 
betegsége miatt, a „Fekete gyémántok“ helyett 
„Fedőre.“ Holnap, vasárnap „A három csőrü 
kacsa,“ operette, hétfőn „Czigany Panna“ nép­
színmű, kedden „Afeketegyémántok" 
szerdán „A tekozió“ tüudéries színmű dalok­
kal, csütörtökön „Közönyt közönnyel,“ pénte- 
ken „Faust“ operette. — Valentin Lajos, 
színházunk egykori kedvelt tenoristája, ki je- 
leng a főv. opera kedvelt tagja, csütörtökön 
lép fel valamely kiváló szerepében; 
Aradi Gerő bármily nagy áldozat 
árán is szerződtetni ó h a j t j a. — Aradi ur 
ajánlatot tett a tisztviselő egylet vezetőinek, 
hogy még jutányosabban is kész adni jegye­
ket mint Krecsanyinál volt, ha legalább tizenöt 
helyet állandóan minden előadásra kibérel az 
egyesület. Azt is tudni kell, hogy a kereskedői 
és iparos egylet szinte az Aradi által sza­
bott és emeltebb kedvezmény árakat elfogadta 
és állandóan felhasználja.

* E. M. K. E. Balogh Soma debreczeni 
kir adólelügyelő ur, vezetése alatti tisztikar 
körében begyük adományt, 8 forintot juttatott 
a magasztos czélra.

* Helyi rövid hírek. Ritka szapo 
r a s á g. Az árok-utczában lakó Nyári Jó­
zsefi) é három élve született magzatot hozott 
a világra, kik közzttl kettő leány egy pedig 
fiú. Mindegyik ép, egészséges. — Sikerült 
vadászat A vadászok évada virágában 
van most. Szögyény János, Szunyogh Sándor, 
Leszkay, Békessy László, Domokos Kálmán 
s Búzás Elek urak az általuk vadászati hasz­
nálatra kibérelt b.-újvárosi földön vadászatot 
rendez tok, meiynek eredménye 94 nyal 
lett. — Egyház. A debr. ref. egyház ta­
nácstermében, holnap nov. 15 én d. e. köz­
gyűlés lesz. Tárgy : folyó ügyek. — A Te
1 e g d i-f é 1 e fírdőintézet jövö hétfőtől kezdve 
pár napig zarza lesz. — A „Mozaik“ czimü 
kötetem ivtartait tisztelettel kérem, hogy ivei­
ket előfizetéssel együtt e hó 20- i g ne 
vemre czimezve beküldeni szives 
ked jenek. Szabolcsi Lajos.
G h i c z y altábornagy tegnap este városunkba 
érkezett s a „Bika“ veedéglóbe szállt Ké 
m é n y t ü z volt ma délelőtt 11 óza tájban, 
Tóth Istvánnak Teleky-utczai házánál, a 
magasra felcsapott a kéményből, de mégis si 
került mihamar elfojtani. Ezen eset csak a ké­
ményseprők hanyagságára vall. A Czegléd- 
u t c z á n építendő uj ref. templom ügyében 
ma délután 5 órakor gyűlés tartatott nt. K. 
Tóth Mihály urnái.

* A dalárda által f. hó 15-én, azaz hol 
nap vasárnap, a „Bika“ szálloda éttermében 
tartandó dalestélyre ismételten felhív 
juk a daltkedvelő közönség figyelmét.

0- T. Simon István gőzmalom tulajdo­
nos 25 írttal a debr. önkéntes tűzoltó egylet 
aiapiió tagja lett. Az utóbbi években ez em 
berbaráti egylét alapító tagjai Hittek : A deb 
reczeni casino, Báró Podmaniczky Géza, Csa- 
oak József, Ifj. Fodor István és Bisothka Gá­
bor. az alapitó tagok száma jelenleg 50 s 
óhajtandó volna, hogy vagyonos polgártársaink 
minél számosabban lépnének közzéjük. Az éven 
ként 2 irtot fizető pártoló tagok közzül pedig 
még a legkisebb ház tulajdonosának sem sza­
badna hiányzani.

* Köszönet. Minden azon rokonok, pá­
lyatársak, házasok és ösmerősök, kik feledhet- 
len férjem illetőleg jó atyánk végfisztesség 
tételén, becses megjelenésűkkel fájdalmainkat 
enyhíteni igyekeztek, fogadják szívből jövő há 
lás kőszöeetünket. Debreczen 1885 nov. 14 
özv. Szép Józsefné kiskorú gyermekeim névé 
ben is.

* A debr. kereskedelmi szakiskolában 
tartandó esti tanfolyam : a kereskedelmi szám­
tan, könyvvitel, levelezés, váltó- es kereske­
delem isméből, e hét folyamán kezdetét veszi. 
Kéretnek tehát mindazok, kik e tanfolyamra 
bejegyeztettek, nemkülönben azok, kik az elő­

zésit venni úksjUnsk, hogy f, hó

15-én vasárnap fél 12 órakor a tanintézet he­
lyiségében megjelenni szíveskedjenek, bogy a 
heti órák száma a legalkalmasabb napok, órák 
és egyáltalában minden a tanmenetre vonat- 

! kozó ügyet együttesen megállapítani lehessen. 
Az igazgatóság.

* Glück Emil táncztaoitó ur által mai 
számunkban közzé tett hirdetést ajánljuk ol­
vasóink figyelmébe.

* Kornheffer József sz.-anna-utczai fü- 
szerkereskedésébe egy 14—15 éves fiú tanu­
lóul felvétetik.

Törvényszék.
— Gazdagh Imre gyilkosai. Április első 

felében Gazdagh Imre, 1848j9-es honvéd, 
volt kataszteri becslő biztos, a külső soroksári 
utón a Gregersen féle telep közelében meg­
gyilkolva találtatott. A gyilkosoknak még ed­
dig semmi nyoma nem akadt, s már-már a fe­
ledés fátyla borult ez ügyre, de a fővárosi 
rendőrség erélyes nyomozása folytán a napok­
ban váratlan és szeuzácziós fordulat állott be. 
Gazdagh Imre meggyilkoltatása előtti este a 
soroksári utón levő u. n. csingilingi csárdában 
mulatott T á m á r Lajos főliadnagygyal és 
egy Ternyei nevű tiszttel, kik mindketten a 
konvéd-menház tagjai. A gyilkosság után azon­
ban egyikre sem esett semmi gyanú, de a 
rendőrség óvatosan járt el, s egy perezre sem 
tévesztette szem elől Gazdagh Imre özvegyét 
és Támár Lajost, kinek előéletéről terhelő ada­
tok merültek fel. Kitűnt, hogy Gazdagh Imre 
csak mint élő ember veit vagyontalan; halála 
gaidaggá tette özvegyét. Az egykori katasz­
teri becsló-biztos ugyanis tizenöt ezer 
forintig biztosította életét a balesetek el­
len biztosító társaságnál. Ezt az összeget a 
társulat az özvegynek a temetés után kifizette. 
Támar kilépett a honvéd menházból s az öz­
vegyhez költözött, ki egy 600 frtos lakást 
vett ki. Gazdaghné kis leányát zárdába küldte 
s Támárral vígan élt. Az operába és más mu­
lató helyekre jártak. A rendőrség mindazt fi­
gyelemmel kisérte és jelentéseket küldött a 
vizsgálóbírónak, ki a gyanú okok alapján özv. 
Gazdagh Imrénél és Támárt el­
fogatta s vizsgálati fogságba 
hely e z t e. Támár még Gazdagh életében 
t f t k o s 8 erei mi viszonyt folyta­
tott Gazdaghnéval, s a férj ki is tiltá egy­
szer Támárt házából, dé később ismét kibé­
kült vele. Támár előéletéről a következő ada­
tokat közöljük : Egerben, hol árvaszéki elnök 
volt, sikkasztás miatt hivatalától elmozdittá- 
tott s több fegyelmi vizsgálatot indítottak el­
lene, Súlyos gyanú terhelte őt egy gyilkossági 
ügyben is, ugyanis Egerben viszonyt folyta­
tott egy nővel, kinek férje hirtelen meghalt, 
még pedig valószínű, hogy nem természetes 
halállal, de a vizsgálat ezen ügyben eredmény­
telen maradt. Az elhalt férj biztosítva volt; 
Támár nőül vette az özvngyet, ki már szintén 
meghalt. Támár jelenleg 57 éves, mig Gaz­
daghné 27—30 éves fiatal szép asszony. A 
viszgálat egy harmadik egyénre is kiterjedt. 
Ez Gotthard Sándor, ki a honvéd men­
házból a gyilkosság után eltűnt s most vidé­
ken tartózkodik. Etfogalása iránt már történt 
intézkedés. Ellene a miatt merült fel a gyanú 
mert a gyilkosság színhelyén oly revolvert ta­
láltak, mint a minő az övé volt.

Felelős szerkesztő :
Kiadó :

Gáspár Imre.
Kutasl Inure.

PIRSZÉN
(coaks),

ugyszinte kőszenet fűtésre és kovácsok 
részére legjobb minőségben házhoz is 

szállítva ajánl jutányos áron

a lépzsiigyáf igazgatósága.
Megrendeléseket részünkre elfogad 

Kondor L. ur czegléd-utczán.

Táncztaniiási jelentés.
Van szerencsém tisztelettel jelenteni a nagy­
érdemű közönségnek, hogy e nemes városban 

állandóan letelepedtem s itt rendes
második tanfolyamit

Táncztanitásaimat
piacz-utcza, özv. báró Josinczyné ő méltósága 
házában f. é. november 16-án azaz vasárnap 
délután fél 3 órától 6-ig, felnőttek részére 8 
órától 9-ig megkezdem.
■■■ Bővebb tudósítást ad szívességből Riess 
ur ezukrász üzlete piacz-utczábao.

Alulirt egyes családoknál is fogadok el 
tunitást, miért is kéretnek az illetők, méltóz- 
tassanak azt mielőbb tudtomra adni, hogy 
óráim fölött rendelkezhessek.

Mély tisztelettel
Glück Emil,

táneztanitó.
Értekezhetni a ■ tánezhelyiségben d. e. 

11 órától 12-ig.
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Üzlethelyiség változtatás!U»sV

Van szerencsém a n. é. közönség becses tudomására juttatni, 
I miszerint az eddig kistempl<>m bazár-épület 2. szám alatt fennálló

id X'-í'

lltEiit
czegléd-utcza, Orbán-féle ház, Kardos és Bosznay urakkal 

szembe, helyeztem át.

i

Midőn ezt tudomásra juttatom, egyszersmind köszönetét mondok az 
eddig irányomban yantatott pártfogásért, — és kérem azt uj üzlethelyiségem 
ben is számomra .fentarttmi.

SOS* Üzletemet a jelen őszi és téli évadra a legelösmertebb gyárak 
kelméivel dúsan és nagy vá'asztékban berendezve, bátor vagyok azt a i. kö­
zönség pártoló figyelmébe ajánlani, annak biztosítása mellett, hogy főtorekvé- 
sem leend ezen túl is a bennem helyezett bizalmat szolid kiszolgálásom által 
megérdemelni.

Becses rendelményeiket kérve és elvárva, vagyok
tisztelettel

Székely János,
férfi-szabó.

Női, férfi és gyermek czipö nagy raktár 
! az arany csizmához

BOROK
i .. WHt v

az országos kiállításon nagy éremmel
kitüntetve.

Ajánlom a nagyérdemű kö­
zönségnek a legjobb anyagból 
készült mindennemű bőr, poszto 
és nemez gyermek- és leáoy- 
cz pőket, legjobb gyártmányú 
bőr, posztó, nemez, lag nif 
czipőket dús választékbau, — 
első rendű any-gból dolgo/mt 
carUbadi és marburgi férfi- 
czipöket bőrben, posztóban é« 
lagbőrben

Debreczen, főpiacz-utcza a 
városháza épületében

TELE6DI K. LAJOS 
könyvkereskedése mellett.

FÉRFI és GTÉRMEKCS1ZMÁEBAH
nagy raktáramat a legolcsóbb árak számítása mellett.

Külön"'« figyelmet érdemelnek, kitűnő minőségükre més edd g el nem ! 
ért gems bőr női topánjaim, melyek miud.imellett hogy a legjobb minőségűek, 
olcsó áraikra n^zve is a versenyt bárkivel kibírják.

JELSZAVAM : A legjobbat a lehető legolcsóbb 4rban adni igen tisztelt : j 
vevőimnek.

A n. ó. közönség pártfogását kéri ülő tisztelettel .

FALK OTTO.

Ka'a Lajos Érmelléki bor nagykeresked. seben a 
érmedé; i borok következő árakban adatnak

literenként *

iegjobb minőségű tisztán tez lt

1 liter 1884 — — — 
1883 - — — 
1883 — — —

— Érmelléki
— Érmelléki
— Érmelkki

— — — — — asztali 
— finom — — aszta i

— — — — — batar
1880 — — — — Diószegi 
1885 — — — — Érmelléki

— Pecsenye — bor 50
— 22

1885 — — — — Érmelli ki — must — — — __ — 22
1883 — — — - Gyöngyösi — — — vörös bor — — 40

gy Üvege# fehér borok :
; 1880 — — — — Diószegi — —- bakar — — — 50

1874 — — — — Diószegi -------  bakar — — — — — 60
1866 — — — — Diószegi -------  bakar — — _ __ - 70
1880 — — — — Tokai — — Szomorodni — -- - — — 80
Vörös ó csemege borok — — ------- nagy üveg. — — kis üveg.
Budai Sathegyi — — — — — — 70 — — — — 35
Egri — — — — — — — — 70 — _ __ 35
Szegszárdi — — — — — - — 80 — — — — 40
Rácz ürmös — — — — — _ 80 — _
Budai chatetu — — — — - —1.20 — — —
Ménesi — — — — — 30

Asszu borok.
75

IIL Puttónos — — 2.------- ------ __
Rustti asszu bor — — — — — 1.20 - — — — 60

V manor tele öpaiyot mm a nagy raaiara neon ezen es v aekének, Malaga, orvosi 
Mala-s«ct. Sherry, Madeira, Xeres, fehér Malaga sect, Karte Blanche, nagy és kis üvegek­
ben. Magyar és franczia pezsgők nagy választékban és több itt fel nem sorolt bel és kül­
földi bírókat jutányos árban rs pontos kiszolgáltatás biztosítása mellett ajánl

Katz Lajos
____  borkereskedő, főtér 1899.

Árjegyzékek kívánatra bérmentve.
BEJ“ Nagy üvegek 10, kis üvegek 5 krért vétetnek vissza.

sz. a

Testerősitése.

;

A Hoff János féle maláta-készítmények, az orvosok és gyógyintézetek ezreitől lognagyobb mér­
tékben gyógy- és tápszer-tulajdonokkal bird készítményeknek nyilváníttatnak. A gyomor és a 
testnek ezek által való erősítéséről tesznek tanúságot a még szenvedők érdekében a fel­

gyógyultak.

urnák, a£malátakészitmények feltalálója és készítőjének cs. kir. ndv. szállítója Európa legtöbb 
fejedelemségének, Bécs, Graben, Brännerstrasse 8.

Tekintetes nr ! Ezennel felkérem önt, szíveskedjék részemre utánvétel mellett, posta 
fordultával, az ön Hoff Janos-féle malátakivonat egészségi söréből 11 palaczkkal és 2 zacskó 
malátaczukorkát megküldeni. — őrömre szolgál igen tisztelt uram önt értesíthetni, miszerint az 
említett malátasör és malátaszakorka nőm fájdalmait nappal csillapítja, éjjel pedig az alvást és 
az óhajtott nyugalmat"lehetővé teszi, — szóval, hogy a mai napig elért eredmény engem'igen 
kielégít, s hogy a gyötrött beteg részére az ön maláta gyógytápazer-készitményei végetlen nagy 
megkönnyebbülésre vaeaak.

Nagy-Körös, 1885. aug. 16.
„ Garzo József, földbirtokos.

Az ön. Hoff Jánes féle maláta-lésziitnéLyei, me’yeket használtam, a legjobb sikerrel 
lettek alkalmasra, úgy, begy én melltájdalmaimtól teljesen megszabadultam, kérem öi.t tehát, 
nekem még § frtért Huff János féle maláta-kivonat-sört küldeni. Nagv-Mihályfalva. 1886. 
juliue 39-én. Of ■

Polyalc ncx.
Gróf Tige Ernő, cs. kir. alezredes, királyi ő fensége Zsigmond föherczeg kamarása Gmürden, 
Alsó Ausztria, czim alatt kérek posta utánvét mellett 10 palaczk Hoff Jteos-íéle,maláta kivonat 
egészségi »Ort*j megküldeni. Gjpfli den, Alsd-Auaztria

__________Gróf Tige Ernő cs. kir. alezredes sat.
*) Ezen Hoff János-féle maláta-kivonat egészségi sör gyógyerejéért már 63-azor lön 

kitüntetve. „
Kérem az ön erősítő Hoff-féle maláta-kivonat egészségi sőréből gyorsszállitniinyként, 

utánvétel mellett szíveskedjék részpmre 26 palaczkkal megküldeni. Banjaluka, csapatkórház' 
1883. deczember 25. Dr. Lnic Kától) cs. kir. törzsorvos. ’
Tp»V7Pt * Minden egyébb ír.alataliiionati hirdeti sek csak utánzások, mit úgy a beteg 

. v J * mint az orvos kell, hogy figyelembe vegyen. — Jeléül a valódiságnak a Hoff 
János-féle m|látakészitményeken a védjegynek, a feltaláld arczképének es Hoff János aláirás-

Főraktárak: Qsanak Józtef, Kicki J. Zdmor. Geréby Fűlöp, Varga La­
jos D e b r e C:»Q n b e is. A valódi Hoff-féle maláta egészség ser 60 kr. Debre- 
czenben ; továbbá Korányi lure gyógy tárában Nyirr^báSi^és--(Kiss-Sámuel) 
Janki Ai.tálnál N. Váradon.
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Arany és ezüst érdeméremmel, valamint diszokmánynyal jutalmazott
különleges karlsbadi

Becher-féle angolkeserüt,
kitűnő, az emésztést elősegítő ital, mely felette kedves kesernyés ízzel bir, ajánl

PECKER JANOS,
likőr-gyára

KABLSBADBAN.
Alapittatott az 1807 dik évben.

Kapható az osztrák-magyar monarkhia minden nagyobb városában.
As üzleti c égre szigorúan ügyelni kéretik.

1 “ v /

Bőrkenőlék.
M e i s 1 Károly felülmujhatlan 

muszka vizellenes bőrkenőlék, csiz­
ma, czipő, úgy mindennemű szíja­
zat bekenéshez, mely a bekent tár­
gyakat már a legelső bekenés után 
puhán tartóssá és vizellenessé te­
szi, kizárólagosan csak kapható 
Máyer Ferencz bőr és pokrócz üzle­
tében .Debreczen, „Bika“ szálloda.

Előnyös kereset!
Minden rangú állandó személyek, kik a

törvény által megengedett állam és magan 
sorsjegyek részletlefizetés melletti eladá­
sával foglalkozni óhajtanak, igen előnyős 
feltételek mellett felvétetnek; némi tevé­

kenység esetében

havonként 100 egész 200 írt.
\eh

t
E. szám 1001 alatt.

kereshető.
Ajánlatok az eddigi foglalkozás megnevezésé 

.............................: Rt.................................

Étön >r őz leerezet !

Eladó fa.
A sétakert végén és sestakert 

közt fekvő akáczos erdőben 100 öl 
8—12 raster hosszúságú 14 éves 
fiatal akáczfa eladó, mely úgy kerék­
gyártó mesterek, — valamint t. ez. 
gazdaközönség által mindenféle czélra 
kitünően felhasználható. Értekezhetni 
a helyszínén.

„Több ezer m.-mázsa szé­
na, szalma és törék eladó, 
esetleg helyben megetethető, 
miről bővebb felvilágosítást 
ad, az uradalmi tisztarttóság 
Puszia-Hidvéghen. Posta Po­
roszló, Hevesmegye.

Egy csinos butor-felszc- 
relés és egyes bútorok jutá­
nyos áron eladók.

Nagypéterfia utcza. 949. sz a.

Árverési hirdelmény.
Greczkó Sándor csődtöme­

géhez leltározott, illetve pótleltározott 
áruezikkek u. m. ruhaszövetek, kalmük, 
barbette, flannel, karton és különféle 
kendők összesen 2856 írt 38 kr becsér­
tékben, továbbá 250 írtra becsült bolti 
felszerelések, végre egy 80 írtra becsült 
Wertheim cassának választmányi haté 
rozat folytán árverési eladása rendel­
tetett el, m e i y f o 1 y ó é v i n o *■ 
16-á n és kővetkező n a pj<1" 
mindenkor délelőtt 9 órakor kez­
dődik, a midőn a fent elősorolt cikkek 
kisaebb és nagyobb mennyiségben (í*1' 
acz utcza Scheer ház) nyilvános árveré­
sen a legtöbbet ígérőnek azonnali kész.- 
pénz fizetés mellett szükség esetén becsi • 
ron alól is eladatni fognak.

Kelt Debreczenben 1885 nov. 12-án 
Songer József 

tömeggondnok-

Debreczen, 1885. nyomatút,
I i .V . I - J . . . ,-.v UiU.

kVlé-bl 1M.RE köiiyT6y<im<U)ábatt.
1' • ■ A ti t i 'fi ■ .V.X fi l >6 \

Ib85, XV1Í.

Elűttxeteiii «rak : 
Helyben ét postán kiUdo^ 

Egy évre .... 10
Fél évre .... 5
Negyed évre . . 1

Egyes tzam S kr.\
A lap szellemi részét illető mi 
deu közlemény főpiac*, Vece
hit földszint, e sserSesstöeé 

bérmentve kttldendí).

Előfizethetni helyben
TBi.BODl K. .LAJOS és ill 
OSATHY KAROLY kÖLyjj 
kereskedésében és a kiadóbivl 
tál bar. KUTAS! IMRE köo;, 1 
•yomdájiban ea postaklvataJol 

etjén. 1

Kossuth
Társadalmi tevékeny 

■művelődi 
— A .Pesti

(íratott a felvidéki maevaj 
felhív!

De amint a njagjl 
nak Atka És elnyomóra! 
s ennek folytán a 
(megfogyasztva bár, s áll 
Ketienségl öl, kiretkóztá 
e vele az ország polgaj 
zett jog és szabadság 
különbség nélkül jogegj 
a magyarellenes fajizgíf 
bánt s világra szóló 
hogy ma már a nemzed 
egyenlőségének palást/ 
szenvedelmesebben forrj

Ha ennek a nemz^ 
legitim vágya vol.ia at 
mondanék, kogy e czel 
lázas felkorbácsolására] 
magyarellenes fajgyülöU 
nagyon rosszul választót 
helyett, hogy czélra ve 
melybíl az aratás csakj^ 
gyár nem ellensége a ni 
nak, csak hazafias irányi 
szem élői a különbséget! 
zet között, g ne felejtse 
lyel s nemzetiség a neit 
gyen is lehetne ellensj 
kultúra a hazában (ha t 
járulék a .Haza“ kulim 
ezért teljesen meltányíJ 
stepesi püspök elnökiéi 
közművelődési egyteülel 
tánylom azért is: mert' 
társadalmi tevékenység i 
jobb antidotum a hazttiJ 
tevékenység ; a nevek 
egyesület alapítóinak lj 
gyakorlati téren is megd 
gálnak arra nézve, hogl 
nem ellensége a nemzel 
de sőt azt hazafias irauj 
iparkodik.

A mi pedig magát 
életének legfőbb közegét,]
1 éti, határozottan mondoa 
vénybozás oiy pártfogó 
minden józan felfogás s| 
dalmi tevékenységre utalf 
iránt, a minőhöz hasonló] 
valahol, bizonyosan Észak 
hogy mit kívánhat meg 
szervezetük a szabadság 
ott van annyi nemzetiséi 
számát sem tudom, és köj 
(mint vb írek s németek,! 
hoz képest Magyarorszagl

A »DEBRECZENi
Évek jött]

Évek jöttek, évek 
Gondot hoztak, üdvül 
Iíju szívből lett öre£ 
Est borul az éle -sikl 
Nincs kiégett szivbeif 
Oda a tündéri regg l|

Volna bár egy szere 
Kéz a ké/.ben, állná 
S nap lementünk ke 
Százszorozná csöndé 
Vérbiborban mint a 
Úsznak még amott,

Mindenem volt, sémi 
Oldalamnál ember nitj 
Életem már oda van I 
Várok éjt bús aikonyl 
Hogy mint éj só ét dj 
Bele váljak nyomtalan

Küzdtem, vívtam 
Földi jóért, vagy 
Szivem szőtte so 
Ln maradhattam 
Másnak volt vágj 
S működött szív,*

Oh mi vétek i g y 
Szeretetböl szolga 
A középszer az e 
Maga van, ki égbi 
Kicsi tűznek láng 
Mágjya óget és el


